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DE  1. Ideal zum Aufpum-
pen von Schlauchbooten, 
Luftmatratzen und ande-
ren hochvolumigen Frei-
zeitartikeln. Zusätzlich ist 
die Verwendung als Werk-
stattbläser möglich. 2. Die 
abnehmbare Düse kann 
an dem oberen Anschluss 
angeschlossen werden, 
um das Luftablassen zu 
erleichtern und zu be-
schleunigen. 3. Durch den 
Arretierungsschalter ist 
auch auch eine mühelose, 
längere Anwendung mög-
lich. 4. Inkl. LED zur Be-
leuchtung bei schlechten 
Lichtverhältnissen. 5. Im 
Lieferumfang sind 2 Ven-
tiladapter für eine flexible 
Anwendung enthalten. 
EN  1. Ideal for inflating 
rubber dinghies, air mat-
tresses and other volumi-
nous leisure articles. Can 
be used in addition as a 
workshed blower. 2. The 
removable nozzle can be 
fitted to the top connec-
tor in order to simplify 
and accelerate deflation. 
3. Longer, effortless use 
is also possible thanks to 
the locking switch. 4. De-
livery includes LED for il-
lumination in poor lighting 
conditions. 5. Two valve 
adapters are provided for 
flexible use. FR  1. Idéal 
pour gonfler les bateaux 
gonflables, les matelas 
pneumatiques et autres 
articles de loisirs volumi-
neux. Également utilisable 
comme souffleur d’atelier. 
2. La buse amovible peut 
être raccordée au raccord 
supérieur pour faciliter et 
accélérer le dégonflage. 3. 
L’interrupteur d’arrêt per-
met aussi une utilisation 
prolongée, sans effort. 
4. Avec LED pour l’éclai-
rage en cas de mauvaises 
conditions de luminosité. 
5. La livraison comprend 2 
adaptateurs de valve pour 

une utilisation flexible. IT  
1. Ideale per gonfiare gom-
moni, materassini ad aria 
e altri articoli per il tempo 
libero di grande volume. 
Utilizzabile anche come 
soffiatore per officina. 2. 
L‘ugello rimovibile può es-
sere collegato all‘attacco 
superiore per facilitare e 
accelerare l‘uscita dell‘aria. 
3. Il pulsante di blocco 
consente di lavorare senza 
fatica anche per un tempo 
prolungato. 4. Con LED per 
l‘illuminazione in caso di 
condizioni di luce sfavor-
evoli. 5. Tra gli elementi 
forniti sono compresi 2 
adattatori per valvole per 
un impiego flessibile.  ES  
1. Ideal para inflar botes 
neumáticos, colchonetas 
de aire y otros artículos 
recreativos de gran volu-
men. También se puede 
usar como soplador para 
taller. 2. La boquilla ex-
traíble puede conectarse 
a la toma superior para 
facilitar y acelerar la salida 
del aire. 3. El dispositivo de 
retención también permite 
un uso más prolongado y 
sin esfuerzo. 4. Incl. LED 
para iluminar en caso de 
que no haya suficiente 
luz natural.  5. El  volu-
men de entrega incluye 
2 adaptadores de válvula 
para un uso flexible.  RU  1. 
Идеально подходит для 
накачивания надувных 
матрасов, лодок и дру-
гих изделий для отдыха 
большого размера. Так-
же устройство можно ис-
пользовать в мастерской 
в качестве воздуходувки. 
2. Съемная насадка мо-
жет быть подсоединена 
к верхнему разъему для 
облегчения и ускорения 
выпуска воздуха. 3. Бла-
годаря блокирующему 
переключателю возмож-
но также более длитель-
ное использование, не 

вызывающее усталости. 
4. В комплект поставки 
входит светодиодная 
лампа для использова-
ния при недостаточном 
уровне освещения. 5. В 
комплект поставки вхо-
дят 2 адаптера для клапа-
на для гибкого примене-
ния. SV  1. Perfekt för att 
pumpa upp gummibåtar, 
luftmadrasser och andra 
fritidsartiklar med stora 
volymer. Dessutom kan 
användas som verkstads-
fläkt. 2. Det avtagbara 
munstycket kan anslutas 
på den övre anslutningen 
så att luften kan släppas 
ut lättare och snabbare. 
3. Tack vare spärrbrytaren 
kan du använda maski-
nen längre tid utan att du 
blir trött. 4. Inkl. LED för 
belysning vid svag belys-
ning. 5. 2 st ventiladapter 
för flexibel användning 
medföljer.  PL  1. Ideal-
na do nadmuchiwania 
pontonów, materaców 
plażowych i innych dużych 
wyrobów rekreacyjnych. 
Dodatkowo urządzenie 
może być stosowane w 
warsztacie jako dmucha-
wa. 2. Zdejmowaną dyszę 
można podłączyć do gór-
nego przyłącza, aby ułatwić 
i przyspieszyć spuszczanie 
powietrza. 3. Przełącznik z 
funkcją blokady zapobiega 
zmęczeniu użytkownika 
również podczas dłuższych 
prac. 4. Z diodą LED do 
oświetlenia miejsca pracy 
w razie niekorzystnego 
oświetlenia. 5. W skład 
urządzenia wchodzą 2 wie-
lofunkcyjne adaptery do 
zaworów.
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CARTA 
RACCOLTA 
DIFFERENZIATA.
Verifica le 
disposizioni del 
tuo Comune.

  Zemlja podrijetla: Kina  
Uvoznik/distributer: Einhell Croatia d.o.o. 
Pustodol Začretski 19/H 
49223 Sveti Križ Začretje

  Zemlja podrijetla: Kina  
Uvoznik: Einhell BiH d.o.o. 
Poslovni centar 96 
72250 Vitez

  Zemlja porekla: Kina  
Uvoznik: Einhell d.o.o. Beograd 
Vojvođanska 386 
11271 Beograd - Surčin

 Einhell UK
 Champions Business Park
 Arrowe Brook Road
 WIRRAL
 CH49 0AB
 Tel. GB: 0151 649 1500 
 www.einhell.co.uk

 Importator: EINHELL ROMANIA
 Adresa: A1 Industrial Park, Aleea Maria -
 Laura nr.5, Autostrada A1, Km 13.5,
 Dragomiresti Deal, Jud. Ilfov, 077096
 Tel: 021.318.55.44; Fax: 021.404.33.35
 officero@einhell.com

  Szárm. ország: Kína 
Imp./Forg.: EINHELL Hungária Kft. 
Budaörsi u. 2749/2. 
2092 Budakeszi 
tel: +36 23 920 741 
www.einhell.hu

  Dovozce: Einhell-UNICORE s.r.o. 
Závodní 278, 360 18 Karlovy 
Vary, Česká republika 
Telefon +420353440211 
www.einhell.cz

 Kraj produkcji: Chiny
  Dystrybutor: Einhell Polska Sp. z o.o.,
 ul. Wymysłowskiego 1,
 55-080 Nowa Wieś
 Wrocławska
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Technische Änderungen ohne Vor -
ankündigung und Verpflichtung 

gegenüber früher  gelieferten Geräten 
vorbehalten.

Die abgebildeten Geräte und Farben 
können vom Originalgerät abweichen. 
Irrtum und Druckfehler vorbehalten.

Subject to change without prior 
announcement and obligation to 

previously supplied items.
The items and colors in the illustration 

may differ from the original item. 
Subject to errors and misprints.
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AKKU-LUFTPUMPE
CORDLESS AIR PUMP
POMPE À AIR À ACCUMULATEUR
POMPA PNEUMATICA A BATTERIA
BOMBA NEUMÁTICA INALÁMBRICA 
АККУМУЛЯТОРНЫЙ ВОЗДУШНЫЙ НАСОС
BATTERIDRIVEN LUFTPUMP
POMPKA AKUMULATOROWA
BOMBA DE AR SEM FIO
HİBRİT KOMPRESÖR
ACCU LUCHTPOMP
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AKKU-ILMAPUMPPU
AKUMULÁTOROVÝ VZDUCHOVÝ KOMPRESOR
AKUMULÁTOROVÁ VZDUCHOVÁ PUMPA
AKKUS-LÉGPUMPA
ΑΕΡΑΝΤΛΙΑ ΜΠΑΤΑΡΙΑΣ
AKUMULATORSKA ZRAČNA ČRPALKA
BATERIJSKA ZRAČNA PUMPA
AKUMULATORSKA VAZDUŠNA PUMPA
POMPĂ PNEUMATICĂ CU ACUMULATOR
БЕЗЖИЧНА ВЪЗДУШНА ПОМПА
АКУМУЛЯТОРНИЙ КОМПРЕСОР
AKUMULIATORINIS ORO SIURBLYS
AKUMULATORA GAISA KOMPRESORS
AKU ÕHUPUMP
ПУМПА ЗА ВОЗДУХ НА БАТЕРИИ
POMPË AJRI ME BATERI
BOMBA DE AR A BATERIA
ةيراطبلاب لمعي خافنم

 תנעטנ תיטוחלא ריווא תבאשמ
 충전식 에어 펌프

ปั๊มลม แบบใช้แบตเตอรี่

Package Einhell Car Expert
CE-AP 18 Li - Solo
Layout in original size,
package 4color-process
+ Pantone 3517 C
colors and order
of sides like here

Size:
Length: 155 mm
Depth: 108 mm
Height: 218 mm
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